
 
 
 
 

Montageanleitung 
Assembly Instructions 

Notice de montage 
Montagehandleiding 

 
 
 

Bodenkonsolen 
für 

14/502 
14/51 

 
 
 
• Bodenkonsolen je nach Gerätetyp im 

Abstand „D“ auf dem Fußboden und an 
der Wand mit geeigneten Befestigungs-
mitteln anschrauben (Durchgangslöcher 
in den Bodenkonsolen 9mm). 

• Gerät mit den Kufen auf die Bodenkonso-
len stellen. 

• Gerät mit den beiliegenden L-Winkeln 
40x30 und den Befestigungselementen 
(Sechskantschrauben M6x16, Scheiben, 
Federringen und Muttern M6) an den Bo-
denkonsolen fest verschrauben. Schrau-
ben dabei von der Geräteinnenseite her 
nach außen durchstecken (Einzelheit E). 
Achten Sie darauf, dass die Befesti-
gungswinkel dicht an der Unterseite des 
Gerätebodens und an den Bodenkonso-
len anliegen. 

 
 
 
 
Technische Änderungen behalten wir uns 
vor. 
 
Bei Garantiefällen gelten die landesspezi-
fischen Rechtsansprüche, die Sie bitte 
direkt gegenüber Ihrem Händler geltend 
machen. 

 
 

Hüttenstraße 38 • D - 59939 Olsberg 
Telefon +49 / (0) 29 62 / 8 05 – 0 
Telefax +49 / (0) 29 62 / 8 05 – 180 
Email info@olsberg.com 
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  A D E 
 14/502 575 275 124 
 14/512 575 275 124 
 14/513 750 450 124 
 14/514 925 625 124 
 14/515 1135 870 89 
 14/516 1310 1045 89 
 14/517 1310 1045 89 
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Floor Consoles 
for  

14/51 
 
• Use suitable fixing means to 

bolt the floor consoles on the 
floor and the wall at intervals 
of “D” depending upon the unit 
type (the clearance holes in 
the floor consoles are 9mm). 

• Put the unit on the floor con-
soles with the skids. 

• Bolt the unit tight on the floor 
consoles with the attached 
40x30 L-angles and fastening 
elements (M6 x 16 hexagonal 
screws, washers, lock wash-
ers and M6 nuts). Insert the 
screws from the inside of the 
unit outwards (single unit E). 
Please make sure that the an-
gle brackets are tight on the 
lower side of the unit floor and 
floor consoles. 

 
We reserve the right to make 
technical changes. 

In guarantee case the country 
specified rights are valid which 
you may claim directly towards 
your dealer. 

Consoles au sol 
pour 
14/51 

 
• Visser la console selon le type 

d’appareil à une distance «D» 
sur le sol et sur le mur à l'aide 
de moyens de fixation appro-
priés (orifices de passage 
dans la console au sol 9mm). 

• Poser l’appareil avec le patin 
sur la console au sol. 

• Visser fermement l’appareil 
avec les équerres en L 40x30 
fournies et les éléments de 
fixation (vis six pans M6x16, 
rondelles, bagues ressorts et 
écrous M6) sur la console. 
Visser les vis en partant de 
l’intérieur de l’appareil vers 
l’extérieur (détail E). 
Veiller à ce que les équerres 
de fixation reposent ferme-
ment sur la face inférieure du 
fond de l’appareil et sur la 
console au sol. 

 
Sous réserve de modifications 
techniques. 

En cas de garantie, ne sont 
valables que les conditions 
générales du pays, que vous 
pouvez faire valoir auprès de 
votre commerçant. 

Vloerconsoles 
voor 
14/51 

 
• Vloerconsoles afhankelijk van 

het type apparaat op afstand 
„D“ op de vloer en aan de 
wand vastschroeven met 
geschikte bevestigings-
middelen (doorvoergaten in de 
vloerconsoles 9mm). 

• Apparaat met de steunen op 
de vloerconsoles zetten. 

• Apparaat met de bijgesloten 
L-hoeken 40x30 en de 
bevestigingselementen (zes-
kantschroeven M6x16, plaat-
jes, veerringen en moeren M6) 
aan de vloerconsoles stevig 
vastschroeven. De schroeven 
hierbij vanuit de binnenkant 
van het apparaat naar buiten 
steken (detail E). 
Let op dat de bevestigings-
hoeken dicht tegen de 
onderkant van de bodem van 
het apparaat en tegen de 
vloerconsoles aan liggen. 

 
Technische wijzigingen voor-
behouden. 

Bij garantiegevallen gelden de 
landspecifieke wettige aanspra-
ken, die u rechtstreeks bij uw 
handelaar kunt kenbaar maken. 
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